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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

 

1. KONTEXT NÁVRHU 

• Dôvody a ciele návrhu 

Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1689, ktorým sa stanovujú 

harmonizované pravidlá v oblasti umelej inteligencie (ďalej len „akt o umelej inteligencii“)1, 

Únia prijala prvý komplexný právny predpis v oblasti umelej inteligencie, čím stanovila 

celosvetový štandard. Aktom o umelej inteligencii, ktorý nadobudol účinnosť 1. augusta 

2024, sa v plnej miere harmonizujú pravidlá uvádzania na trh, uvádzania do prevádzky 

a používania systémov umelej inteligencie v členských štátoch2 s cieľom podporovať inovácie 

a zavádzanie dôveryhodnej umelej inteligencie a zároveň zaistiť ochranu zdravia, bezpečnosti 

a základných práv vrátane ochrany demokracie, právneho štátu a životného prostredia.  

Rôzne medzinárodné organizácie vrátane Rady Európy takisto zintenzívnili svoje úsilie 

v oblasti regulácie umelej inteligencie, pričom uznali cezhraničnú povahu umelej inteligencie 

a potrebu medzinárodnej spolupráce pri riešení spoločných výziev, ktoré tieto technológie 

vyvolávajú. 

Výbor Rady Európy pre umelú inteligenciu (Committee on Artificial Intelligence – CAI)3 v 

období od júna 2022 do marca 2024 vypracoval právne záväzný rámcový dohovor (ďalej len 

„dohovor“) na riešenie potenciálnych rizík, ktoré umelá inteligencia predstavuje pre ľudské 

práva, demokraciu a právny štát.  

Dňa 17. mája 2024 Výbor ministrov Rady Európy prijal znenie dohovoru4, súhlasil 

s predložením dohovoru na podpis 5. septembra 2024 vo Vilniuse (Litva) a vyzval členov 

Rady Európy, ostatné tretie krajiny, ktoré sa zapojili do jeho prípravy, a Úniu, aby pri tejto 

príležitosti zvážili podpis tohto dohovoru, a zároveň pripomenul, že dohovor je otvorený na 

pristúpenie aj ďalším nečlenským štátom5. 

Únia dohovor podpísala 5. septembra 2024 po prijatí rozhodnutia Rady (EÚ) 2024/2218 z 28. 

augusta 2024 o podpise v mene Európskej únie Rámcového dohovoru Rady Európy o umelej 

inteligencii a ľudských právach, demokracii a právnom štáte6. Dohovor pri tejto príležitosti 

podpísali aj Andorra, Gruzínsko, Island, Izrael, Čierna Hora, Nórsko, Moldavská republika, 

San Maríno, Spojené kráľovstvo a Spojené štáty americké. Je otvorený na podpis ďalším 

členom Rady Európy aj nečlenským štátom, ktoré sa v priebehu času podieľali na jeho 

vypracovaní. Výbor ministrov Rady Európy môže po nadobudnutí jeho platnosti v súlade s 

postupom stanoveným v článku 31 dohovoru vyzvať ktorýkoľvek nečlenský štát Rady 

Európy, ktorý sa na vypracovaní tohto dohovoru nepodieľal, aby k nemu pristúpil. 

                                                 
1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1689 z 13. júna 2024, ktorým sa stanovujú 

harmonizované pravidlá v oblasti umelej inteligencie a ktorým sa menia nariadenia (ES) č. 300/2008, 

(EÚ) č. 167/2013, (EÚ) č. 168/2013, (EÚ) 2018/858, (EÚ) 2018/1139 a (EÚ) 2019/2144 a smernice 

2014/90/EÚ, (EÚ) 2016/797 a (EÚ) 2020/1828 (akt o umelej inteligencii). 
2 Akt o umelej inteligencii, odôvodnenia 1 a 8. 
3 Rozhodnutie týkajúce sa práce výboru CAI na 132. zasadnutí Výboru ministrov – následné opatrenie, 

CM/Inf(2022)20, DD(2022)245. 
4 Rámcový dohovor Rady Európy o umelej inteligencii, ľudských právach, demokracii a právnom štáte, 

Vilnius, 5. 9. 2024, CETS 225. 
5 CM/Del/Dec(2024)133/4. 
6 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2024/2218 z 28. augusta 2024 o podpise v mene Európskej únie Rámcového 

dohovoru Rady Európy o umelej inteligencii a ľudských právach, demokracii a právnom štáte, 

ST/12385/2024/INIT (Ú. v. EÚ L, 2024/2218). 
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V tejto súvislosti je účelom tohto návrhu rozhodnutia Rady začať proces uzavretia dohovoru v 

mene Únie za podmienok stanovených v rozhodnutí Rady 2024/2218 o poverení na jeho 

podpis. Uzavretie prvej medzinárodnej dohody o umelej inteligencii predstavuje pre Úniu 

cennú príležitosť podporiť spoločný prístup k regulácii umelej inteligencie na medzinárodnej 

úrovni a poskytnúť rámec pre spoluprácu s členmi Rady Európy a tretími krajinami, ktoré sa 

stanú zmluvnými stranami dohovoru. 

 

• Obsah dohovoru 

Cieľom dohovoru je zabezpečiť, aby činnosti počas životného cyklu systémov umelej 

inteligencie boli v plnej miere v súlade s ľudskými právami, demokraciou a právnym štátom. 

Zmluvné strany dohovoru ho budú musieť vykonávať primeranými legislatívnymi, 

administratívnymi alebo inými opatreniami s cieľom uviesť do praxe jeho ustanovenia, a to na 

základe odstupňovaného a diferencovaného prístupu, v závislosti od závažnosti 

a pravdepodobnosti nepriaznivých účinkov. Dohovor by sa mal v Únii vykonávať výlučne 

prostredníctvom aktu o umelej inteligencii, ktorým sa v plnej miere harmonizujú pravidlá 

uvádzania na trh, uvádzania do prevádzky a používania systémov umelej inteligencie v Únii, 

a prípadne prostredníctvom iného relevantného acquis Únie.  

Rozsah pôsobnosti dohovoru sa vzťahuje na systémy umelej inteligencie, ktoré by mohli 

zasahovať do ľudských práv, demokracie a právneho štátu, pričom sa uplatňuje diferencovaný 

prístup. Zásady a povinnosti stanovené v dohovore sa budú uplatňovať na činnosti počas 

životného cyklu systémov umelej inteligencie, ktoré vykonávajú orgány verejnej moci alebo 

súkromné subjekty konajúce v ich mene. Pokiaľ ide o súkromný sektor, zmluvné strany sa 

zaväzujú riešiť riziká a vplyv vyplývajúci z činností počas životného cyklu systémov umelej 

inteligencie vykonávaných súkromnými subjektmi spôsobom vyhovujúcim cieľom a účelu 

dohovoru, môžu sa však rozhodnúť, či budú uplatňovať povinnosti vyplývajúce z dohovoru 

alebo prijmú iné primerané opatrenia. Návrh vyhlásenia, ktoré prostredníctvom aktu o umelej 

inteligencii a iného relevantného acquis Únie zaväzuje Úniu k zavedeniu zásad a povinností 

stanovených v kapitolách II až VI dohovoru pre činnosti súkromných subjektov, ktoré v Únii 

uvádzajú na trh, uvádzajú do prevádzky a používajú systémy umelej inteligencie, je priložený 

k tomuto rozhodnutiu Rady. 

Z rozsahu pôsobnosti dohovoru sú vyňaté činnosti v oblasti umelej inteligencie týkajúce sa 

národnej bezpečnosti, pričom sa chápe, že sa musia za každých okolností vykonávať 

spôsobom, ktorý bude v súlade s platným medzinárodným právom v oblasti ľudských práv 

a s rešpektom voči demokratickým inštitúciám a procesom. Z rozsahu pôsobnosti dohovoru sú 

vyňaté aj činnosti v oblasti výskumu a vývoja systémov umelej inteligencie, ktoré ešte nie sú 

pripravené na používanie, pokiaľ ich testovanie alebo podobné činnosti nemajú potenciál 

narúšať ľudské práva, demokraciu a právny štát. V súlade so Štatútom Rady Európy otázky 

týkajúce sa národnej obrany nepatria do rozsahu pôsobnosti dohovoru. 

V dohovore sa ďalej stanovuje súbor všeobecných povinností a základných zásad vrátane 

ochrany ľudskej dôstojnosti a osobnej nezávislosti, ako aj podpory rovnosti a nediskriminácie. 

Okrem toho sa v ňom stanovuje povinnosť rešpektovať súkromie a ochranu osobných údajov 

popri dodržiavaní transparentnosti a dohľade s cieľom zabezpečiť zodpovednosť 

a vyvodzovanie zodpovednosti. Stanovuje sa aj zásada zameraná na bezpečné inovácie 

a experimentovanie v kontrolovaných prostrediach. 

V osobitnej kapitole o prostriedkoch nápravy sa takisto stanovuje súbor opatrení, ktorých 

cieľom je zabezpečiť, aby boli k dispozícii dostupné a účinné prostriedky nápravy v prípade 

porušení ľudských práv vyplývajúcich z činností počas životného cyklu systémov umelej 
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inteligencie. Obsahuje aj účinné procesné záruky pre osoby, ktorých práva boli významne 

ovplyvnené používaním systémov umelej inteligencie. Okrem toho by sa všetky osoby mali 

upozorniť na to, že interagujú so systémom umelej inteligencie, a nie so živou ľudskou 

bytosťou. 

Dohovor takisto obsahuje kapitolu o opatreniach týkajúcich sa posudzovania a zmierňovania 

rizík a nepriaznivých vplyvov, ktoré sa majú vykonávať opakovane, aby sa určil skutočný 

a potenciálny dosah na ľudské práva, demokraciu a právny štát a mohli sa prijať vhodné 

preventívne a zmierňujúce opatrenia. 

V dohovore sa navyše stanovuje, že zmluvné strany by mali posúdiť potrebu vydávať zákazy 

určitých aplikácií systémov umelej inteligencie alebo moratória na ne, ak sa považujú za 

nezlučiteľné s dodržiavaním ľudských práv, fungovaním demokracie alebo so zásadami 

právneho štátu.  

V dohovore sa stanovuje nadväzujúci mechanizmus v rámci konferencie zmluvných strán, 

ktorú tvoria zástupcovia zmluvných strán dohovoru, ktorí spolu vedú pravidelné konzultácie 

s cieľom uľahčiť účinné používanie a vykonávanie dohovoru. 

Okrem toho sa v dohovore stanovuje mechanizmus medzinárodnej spolupráce medzi 

zmluvnými stranami dohovoru navzájom, ale aj vo vzťahoch s tretími krajinami a príslušnými 

zainteresovanými stranami v záujme dosiahnutia účelu tohto dohovoru. 

Každá zmluvná strana by navyše mala na vnútroštátnej úrovni vytvoriť alebo určiť jeden 

alebo viacero účinných mechanizmov s cieľom dohliadať na dodržiavanie povinností 

stanovených v dohovore, ako ich vykonali zmluvné strany. 

 

• Súlad s existujúcimi ustanoveniami v tejto oblasti politiky 

V dohovore sa stanovujú všeobecné zásady a povinnosti v oblasti ochrany ľudských práv, 

demokracie a právneho štátu, ktoré sa v plnej miere zhodujú a sú v súlade s cieľmi aktu 

o umelej inteligencii, a podrobné požiadavky na systémy umelej inteligencie a povinnosti 

uložené poskytovateľom týchto systémov a subjektom nasadzujúcim tieto systémy. 

Vymedzenie systému umelej inteligencie v dohovore je úplne zosúladené s vymedzením 

pojmu v akte o umelej inteligencii, keďže toto vymedzenie je v obidvoch prípadoch založené 

na vymedzení týchto systémov v zásadách v oblasti umelej inteligencie Organizácie pre 

hospodársku spoluprácu a rozvoj7, vďaka čomu sa zabezpečilo jednotné chápanie toho, ktoré 

digitálne technológie predstavujú umelú inteligenciu. 

Aj v dohovore, aj v akte o umelej inteligencii sa vo vzťahu k regulácii systémov umelej 

inteligencie uplatňuje prístup založený na rizikách a obidva predpisy obsahujú konkrétne 

ustanovenia týkajúce sa posúdení rizika a vplyvu a opatrení na zmiernenie rizika. Akt 

o umelej inteligencii konkrétne obsahuje niekoľko relevantných zákazov a prípadov 

vysokorizikového použitia systémov umelej inteligencie vo všetkých verejných a súkromných 

sektoroch vrátane oblasti demokracie a spravodlivosti. Akt o umelej inteligencii tak svojimi 

podrobnými pravidlami a postupmi týkajúcimi sa vývoja, uvádzania na trh a nasadzovania 

                                                 
7 Vymedzenie „systému umelej inteligencie“ vypracované OECD sa aktualizovalo  

8. novembra 2023 [C(2023) 151 a C/M(2023)14, položka 218] s cieľom zabezpečiť, aby sa zachovala 

jeho technická presnosť a aby sa zohľadnil technologický vývoj, a to aj s ohľadom na generatívnu 

umelú inteligenciu. 
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systémov umelej inteligencie v uvedených oblastiach zabezpečí dodržiavanie základných 

práv, demokracie a zásad právneho štátu počas celého životného cyklu umelej inteligencie. 

Dohovor obsahuje zásady a povinnosti, ktoré už spadajú do rozsahu pôsobnosti aktu o umelej 

inteligencii, ako sú opatrenia v oblasti ochrany ľudských práv, bezpečnosti a spoľahlivosti, 

zodpovednosti a vyvodzovania zodpovednosti, správy a ochrany údajov, transparentnosti 

a dohľadu, rovnosti a nediskriminácie, digitálnych zručností a digitálnej gramotnosti.  

Transparentnosť je ďalším spoločným prvkom obidvoch právnych nástrojov vrátane opatrení 

týkajúcich sa identifikácie obsahu vytvoreného umelou inteligenciou a informovania osôb 

interagujúcich so systémami umelej inteligencie. Obidva právne nástroje takisto obsahujú 

relevantné ustanovenia týkajúce sa posúdení rizika a vplyvu a riadenia rizík, vedenia 

záznamov, zverejňovania (povereným subjektom a orgánom a v prípade potreby dotknutým 

osobám), vysledovateľnosti a vysvetliteľnosti, bezpečných inovácií a experimentovania 

v kontrolovaných prostrediach a súbor opatrení umožňujúcich účinné prostriedky nápravy 

vrátane práva požadovať a získavať informácie a práva na sťažnosť príslušnému orgánu a na 

procesné záruky.  

Systém dohľadu stanovený v dohovore je takisto úplne v súlade s komplexným systémom 

správy a riadenia a presadzovania aktu o umelej inteligencii, ktorý tvorí presadzovanie na 

úrovni Únie a členských štátov, s postupmi jednotného vykonávania pravidiel Únie 

v jednotlivých členských štátoch. V dohovore sa konkrétne stanovuje jeden alebo viacero 

mechanizmov účinného dohľadu na vnútroštátnej úrovni, ktoré musia vykonávať svoje úlohy 

nezávisle a nestranne a mať potrebné právomoci, odbornosť a zdroje na účinné plnenie úloh 

dohľadu nad dodržiavaním povinností stanovených v dohovore, ako ich vykonali zmluvné 

strany. 

Zatiaľ čo akt o umelej inteligencii sa bude uplatňovať na systémy umelej inteligencie 

uvádzané na trh, uvádzané do prevádzky alebo používané v Únii, dohovor má širší 

geografický dosah, ktorý zahŕňa členov Rady Európy a tretie štáty z celého sveta, ktoré sa 

môžu stať zmluvnými stranami dohovoru. Dohovor predstavuje jedinečnú príležitosť 

podporiť rozvoj dôveryhodnej umelej inteligencie za hranicami Únie prostredníctvom prvej 

medzinárodnej, právne záväznej zmluvy založenej na silnom ľudskoprávnom prístupe 

k regulácii v oblasti umelej inteligencie.  

Dohovor aj akt o umelej inteligencii sú neoddeliteľné prvky regulačného prístupu k umelej 

inteligencii s dôslednými a navzájom sa posilňujúcimi záväzkami na niekoľkých 

medzinárodných úrovniach a so spoločným cieľom zabezpečiť dôveryhodnú umelú 

inteligenciu. 

 

• Súlad s ostatnými politikami Únie 

Dohovor má spoločné ciele aj s inými politikami a právnymi predpismi Únie, ktoré sú 

zamerané na uplatňovanie základných práv zakotvených v Charte základných práv Európskej 

únie8. 

Konkrétne, zásada rovnosti a nediskriminácie zakotvená v dohovore je úplne v súlade 

s právnymi predpismi Únie v oblasti nediskriminácie, pričom má podporovať začlenenie 

aspektov rovnosti do navrhovania, vývoja a používania systémov umelej inteligencie, ako aj 

                                                 
8 Charta základných práv Európskej únie (Ú. v. EÚ C 326, 26.10.2012, s. 391 – 407). 
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účinné vykonávanie zákazu diskriminácie, ako sa stanovuje v platnom medzinárodnom 

a vnútroštátnom práve zmluvných strán. 

Dohovor je navyše v súlade s acquis Únie v oblasti ochrany osobných údajov vrátane 

všeobecného nariadenia o ochrane údajov9, pokiaľ ide o základné práva na súkromie 

a ochranu osobných údajov s účinnými zárukami, ktoré sa musia zaviesť pre fyzické osoby, 

v súlade s platnými vnútroštátnymi a medzinárodnými právnymi záväzkami zmluvných strán. 

Opatrenia stanovené v dohovore, ktoré sú určené na ochranu demokratických procesov 

zmluvných strán v kontexte činností počas životného cyklu systému umelej inteligencie, sú 

v plnej miere v súlade s cieľmi a podrobnými pravidlami uvedenými v akte o digitálnych 

službách10 (ako aj s kódexom správania proti šíreniu dezinformácií11), ktorým sa riadi 

poskytovanie sprostredkovateľských služieb v Únii s cieľom zaistiť bezpečné, predvídateľné 

a dôveryhodné online prostredie, v ktorom sa dodržiavajú základné práva vrátane práva na 

slobodu prejavu a právo na získavanie a poskytovanie informácií. Sú takisto v súlade s 

nariadením o transparentnosti a cielení politickej reklamy12, ktoré obsahuje osobitnú 

požiadavku na transparentnosť, keď sa na šírenie politických reklám používajú systémy 

umelej inteligencie. Tieto opatrenia sú tiež v súlade s politikami Únie v oblasti demokracie 

a slobodných, spravodlivých a odolných volieb13 vrátane akčného plánu pre európsku 

demokraciu z roku 202014, balíka opatrení na posilnenie demokracie a integrity volieb15 

a najnovšie balíka opatrení v oblasti obrany demokracie16 z roku 2023. 

Dohovor je v súlade s celkovou digitálnou stratégiou Únie, keďže prispieva k podpore 

technológie v službách človeka, čo je jeden z troch hlavných pilierov zamerania a cieľov 

politiky uvedených v oznámení s názvom Formovanie digitálnej budúcnosti Európy17. 

Cieľom uvedenej stratégie je zabezpečiť, aby sa umelá inteligencia vyvíjala spôsobom 

rešpektujúcim ľudské práva a získavajúcim dôveru ľudí, vďaka čomu sa Európa pripraví na 

digitálny vek a z nasledujúcich desiatich rokov sa stane digitálne desaťročie18. 

Okrem toho Európske vyhlásenie o digitálnych právach a zásadách v digitálnom desaťročí19 

obsahuje niekoľko digitálnych práv a zásad, ktoré sú v súlade s cieľmi a so zásadami 

dohovoru, pričom obidva nástroje podporujú prístup k technológiám silne založený na 

ľudských právach. 

Dohovor je takisto v súlade so stratégiou EÚ v oblasti práv dieťaťa20 a s Európskou stratégiou 

vytvárania lepšieho internetu pre deti (BIK+)21, ktorých cieľom je zabezpečiť, aby deti boli 

                                                 
9 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 

95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1). 
10 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2065 z 19. októbra 2022 o jednotnom trhu 

s digitálnymi službami a o zmene smernice 2000/31/ES (akt o digitálnych službách) (Ú. v. EÚ L 277, 

27.10.2022, s. 1 – 102). 
11 Kódex správania proti šíreniu dezinformácií | Formovanie digitálnej budúcnosti Európy. 
12 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/900 z 13.marca 2024 o transparentnosti a cielení 

politickej reklamy (PE/90/2023/REV/1, Ú. v. EÚ L, 2024/900, 20.3.2024). 
13 Ochrana demokracie – Európska komisia (europa.eu). 
14 https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/new-push-european-

democracy/protecting-democracy_sk. 
15 https://commission.europa.eu/publications/reinforcing-democracy-and-integrity-elections-all-

documents_en?prefLang=sk&etrans=sk. 
16 Oznámenie Komisie o obrane demokracie [COM(2023) 630 final]. 
17 Oznámenie Komisie, Formovanie digitálnej budúcnosti Európy [COM(2020) 67 final]. 
18 Oznámenie Komisie, Digitálny kompas do roku 2030:digitálne desaťročie na európsky spôsob 

[COM(2021) 118 final]. 
19 Európske vyhlásenie o digitálnych právach a zásadách v digitálnom desaťročí [COM(2022) 28 final].  
20 Oznámenie Komisie, Stratégia EÚ v oblasti práv dieťaťa [COM(2021) 142 final]. 

https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/new-push-european-democracy/protecting-democracy_sk
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/new-push-european-democracy/protecting-democracy_sk
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/new-push-european-democracy/protecting-democracy_sk
https://commission.europa.eu/publications/reinforcing-democracy-and-integrity-elections-all-documents_en?prefLang=sk&etrans=sk
https://commission.europa.eu/publications/reinforcing-democracy-and-integrity-elections-all-documents_en?prefLang=sk&etrans=sk
https://ec.europa.eu/info/strategy/priorities-2019-2024/europe-fit-digital-age/europes-digital-decade-digital-targets-2030_sk
https://ec.europa.eu/info/strategy/priorities-2019-2024/europe-fit-digital-age/europes-digital-decade-digital-targets-2030_sk
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/PDF/?uri=CELEX:52022DC0028
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v online prostredí chránené, rešpektované a aby sa posilnilo ich postavenie, aby mohli čeliť 

výzvam nových virtuálnych svetov a umelej inteligencie. 

 

2. PRÁVNY ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Právny základ 

Návrh rozhodnutia o poverení uzavrieť dohovor v mene Únie sa predkladá Rade v súlade 

s článkom 218 ods. 6 písm. a) bodom v) ZFEÚ. 

V procesnoprávnom základe rozhodnutia Rady – článku 218 ods. 6 písm. a) bod v) ZFEÚ – sa 

stanovuje prijatie rozhodnutia Rady o uzavretí dohody na návrh Komisie ako vyjednávača; v 

prípade dohody, ktorá sa vzťahuje na oblasti, na ktoré sa uplatňuje riadny legislatívny postup, 

po udelení súhlasu Európskeho parlamentu. V článku 218 ods. 8 prvom pododseku ZFEÚ sa 

na účely prijatia rozhodnutia Rady stanovuje hlasovanie kvalifikovanou väčšinou. 

Hmotnoprávny základ rozhodnutia podľa článku 218 ods. 6 písm. a) bodu v) ZFEÚ závisí 

predovšetkým od cieľa a obsahu dohody. Z judikatúry vyplýva, že ak preskúmanie opatrenia 

EÚ preukáže, že toto opatrenie sleduje dvojaký cieľ alebo obsahuje dve zložky, a ak jeden 

z týchto cieľov alebo jednu z týchto zložiek možno označiť za hlavný cieľ alebo hlavnú 

zložku, zatiaľ čo druhý cieľ alebo zložka má doplňujúcu povahu, musí byť opatrenie založené 

na jedinom právnom základe, a to na tom, ktorý si vyžaduje hlavný alebo prevažujúci cieľ 

alebo zložka. Vo výnimočných prípadoch, ak sa naopak preukáže, že opatrenie naraz sleduje 

viacero cieľov alebo obsahuje viac zložiek, ktoré sú nerozlučne spojené, a to bez toho, aby 

jeden cieľ alebo jedna zložka boli doplňujúcimi oproti ostatným takým spôsobom, že sú 

uplatniteľné rôzne ustanovenia zmluvy, musí byť toto opatrenie založené na rôznych 

zodpovedajúcich právnych základoch. 

V súvislosti s hmotnoprávnym základom sa na vecnú pôsobnosť dohovoru vzťahuje rozsah 

pôsobnosti aktu o umelej inteligencii, a to aj pokiaľ ide o vyňatie systémov umelej 

inteligencie používaných výhradne na výskum a vývoj a na činnosti spojené s národnou 

bezpečnosťou a ozbrojenými silami z rozsahu pôsobnosti týchto nástrojov. Z uvedenej 

analýzy takisto vyplynulo, že zásady a povinnosti stanovené v dohovore sú do veľkej miery 

upravené a prekrývajú sa s podrobnejšími požiadavkami na systémy umelej inteligencie a 

osobitnými povinnosťami poskytovateľov a nasadzujúcich subjektov takýchto systémov 

podľa aktu o umelej inteligencii. V prípade prijatia navrhovaného rozhodnutia Radou 

a uzavretia dohovoru Úniou bude akt o umelej inteligencii predstavovať primárnu legislatívu 

EÚ, ktorou sa dohovor vykonáva v právnom poriadku EÚ, s plne harmonizovanými 

pravidlami uvádzania na trh, uvádzania do prevádzky a používania systémov umelej 

inteligencie v Únii, ktoré sú priamo uplatniteľné vo všetkých členských štátoch, pokiaľ sa 

v akte o umelej inteligencii výslovne neuvádza inak22.  

Keďže rozsah pôsobnosti a ciele dohovoru sa zhodujú a sú v úplnom súlade s rozsahom 

pôsobnosti a cieľmi aktu o umelej inteligencii a vzhľadom na to, že obidva právne nástroje sa 

do významnej miery prekrývajú, hmotnoprávnym základom pre uzatvorenie dohovoru je 

článok 114 ZFEÚ, ktorý predstavuje hlavný právny základ aktu o umelej inteligencii. 

Charakter medzinárodných dohôd („výlučná dohoda EÚ“ alebo „zmiešaná dohoda“) závisí od 

zlučiteľnosti konkrétneho predmetu úpravy s výlučnými alebo spoločnými právomocami EÚ.  

                                                                                                                                                         
21 Oznámenie Komisie, Digitálne desaťročie pre deti a mládež: nová Európska stratégia vytvárania 

lepšieho internetu pre deti (stratégia BIK+) [COM(2022) 212 final]. 
22 Pozri článok 1 a odôvodnenie 1 aktu o umelej inteligencii. 
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V článku 3 ods. 2 ZFEÚ sa stanovuje, že Únia má výlučnú právomoc „uzavrieť medzinárodnú 

dohodu…, ak môžu byť uzavretím zmlúv dotknuté spoločné pravidlá alebo pozmenený rozsah 

ich pôsobnosti“. Medzinárodnou dohodou môžu byť dotknuté spoločné pravidlá alebo 

pozmenený rozsah ich pôsobnosti, ak je oblasť upravená dohodou z veľkej časti upravená 

právom Únie alebo sa s ním prekrýva23.  

Osobná pôsobnosť dohovoru je úplne v súlade s aktom o umelej inteligencii v tom zmysle, že 

obidva právne nástroje sa v zásade vzťahujú na verejné aj súkromné subjekty (s nepovinným 

uplatňovaním zásad a povinností dohovoru na iné súkromné subjekty, než sú subjekty, ktoré 

konajú v mene orgánov verejnej moci), kým vecná pôsobnosť obidvoch právnych nástrojov 

vylučuje z platných pravidiel činnosti v oblasti umelej inteligencie, ktoré súvisia výlučne 

s národnou bezpečnosťou, ozbrojenými silami a výskumom. 

Vzhľadom na to, že osobná a vecná pôsobnosť dohovoru sa prekrýva s osobnou a vecnou 

pôsobnosťou aktu o umelej inteligencii, uzavretím dohovoru môžu byť dotknuté spoločné 

pravidlá Únie alebo sa ním môže pozmeniť rozsah ich pôsobnosti v zmysle článku 3 ods. 2 

ZFEÚ. V dôsledku toho by sa malo usudzovať, že Únia má výlučnú vonkajšiu právomoc 

uzavrieť tento dohovor, pričom dohovor by sa mal uzavrieť v mene Únie ako „výlučná 

dohoda EÚ“, keďže bol podpísaný na základe poverenia stanoveného v rozhodnutí Rady (EÚ) 

2024/2218.  

 

• Proporcionalita 

Dohovor nejde nad rámec toho, čo je nevyhnutné na dosiahnutie cieľov politík, ktoré 

rozvíjajú jednotný prístup k regulácii umelej inteligencie na medzinárodnej úrovni.  

Dohovorom sa stanovuje právny rámec na vysokej úrovni pre umelú inteligenciu, ktorý 

umožňuje flexibilitu, aby zmluvné strany mohli vytvárať konkrétne návrhy rámcov 

vykonávania. Prístupom založeným na rizikách sa takisto zabezpečuje proporcionalita 

pravidiel a umožňuje sa diferenciácia vykonávacích opatrení spôsobom, ktorý je primeraný 

rizikám, a to podobným spôsobom, ako v rámci aktu o umelej inteligencii.  

 

• Výber nástroja 

Zvoleným nástrojom je návrh rozhodnutia Rady podľa článku 218 ods. 6 písm. a) bodu v) 

ZFEÚ. 

 

3. VÝSLEDKY HODNOTENÍ EX POST, KONZULTÁCIÍ SO 

ZAINTERESOVANÝMI STRANAMI A POSÚDENÍ VPLYVU 

• Základné práva 

Cieľom dohovoru je vyriešiť potenciálne riziká pre ľudské práva a ujmu v oblasti ľudských 

práv tým, že sa ním zabezpečí, aby činnosti počas životného cyklu systémov umelej 

inteligencie boli v súlade so zásadami dodržiavania ľudských práv, demokracie a právneho 

                                                 
23 Napr. vec C‑ 114/12, Komisia/Rada (práva vysielacích organizácií súvisiace s autorským právom), 

ECLI:EU:C:2014:2151, body 68 – 69; stanovisko 1/13, Pristúpenie tretích štátov k Haagskemu 

dohovoru, ECLI:EU:C:2014:2303, body 71 – 74; vec C‑ 66/13, Green Network, 

ECLI:EU:C:2014:2399, body 27 – 33; stanovisko 3/15, Marrákešská zmluva o uľahčení prístupu 

k uverejneným dielam pre osoby nevidiace, zrakovo postihnuté alebo postihnuté inou poruchou čítania, 

ECLI:EU:C:2017:114, body 105 – 108. 
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štátu, a súčasne sa uzná potenciál umelej inteligencie v záujme ochrany a uľahčenia výkonu 

týchto práv v digitálnom prostredí a zlepšenia spoločenských a environmentálnych 

podmienok a technologického pokroku. 

Cieľom konkrétnych zásad a povinností stanovených v dohovore má byť ochrana 

a dodržiavanie ľudských práv zakotvených vo viacerých medzinárodných a regionálnych 

nástrojoch24, ktoré sa vzťahujú na jednotlivé zmluvné strany, vrátane Charty základných práv 

Európskej únie a medzinárodných nástrojov v oblasti ľudských práv, ktoré Únia uzavrela.  

Dohovorom sa tak stanovuje spoločná minimálna norma na uplatňovanie ochrany ľudských 

práv v kontexte umelej inteligencie a zároveň sa zaručujú existujúce prostriedky ochrany 

ľudských práv a umožňuje, aby zmluvné strany zabezpečili širšiu ochranu s prísnejšími 

zárukami. 

 

4. VPLYV NA ROZPOČET 

Dohovorom sa stanovujú finančné príspevky nečlenských štátov na činnosti konferencie 

zmluvných strán. Kým všetci členovia Rady Európy budú prispievať do bežného rozpočtu 

Rady Európy v súlade so Štatútom Rady Európy, zmluvné strany, ktoré nie sú jej členmi, 

budú posielať mimorozpočtové príspevky. Výšku príspevku nečlenského štátu Rady Európy 

stanoví Výbor ministrov spoločne s príslušným nečlenským štátom.  

Dohovor nemá vplyv na vnútroštátne zákony a právne predpisy zmluvných strán, ktorými sa 

upravujú rozpočtové právomoci a postupy týkajúce sa rozpočtových prostriedkov. V 

rámcovom dohovore sa nestanovuje forma, akou sa majú určiť príspevky zmluvných strán 

(vrátane súm a spôsobu prispievania), ktoré nie sú členmi Rady Európy. Právnym základom 

pre príspevok týchto zmluvných strán bude samotný rámcový dohovor a akt/akty, na základe 

ktorého/-ých sa tento príspevok určí25.  

 

5. ĎALŠIE PRVKY 

• Plány vykonávania, spôsob monitorovania, hodnotenia a podávania správ 

Konferencia zmluvných strán zložená zo zástupcov zmluvných strán bude monitorovať 

účinné vykonávanie dohovoru zmluvnými stranami a na tento účel vypracuje konkrétne 

odporúčania. Konferencia zmluvných strán tiež zváži možné zmeny dohovoru. 

Každá zmluvná strana bude musieť predložiť správu konferencii zmluvných strán, a to do 

dvoch rokov od pristúpenia k dohovoru a potom v pravidelných intervaloch, pričom v tejto 

správe podrobne opíše opatrenia prijaté na účely vykonávania dohovoru. Zmluvné strany sa 

ďalej vyzývajú, aby spolupracovali pri plnení cieľov dohovoru. Táto medzinárodná 

spolupráca môže zahŕňať vzájomnú výmenu relevantných informácií o umelej inteligencii 

                                                 
24 Napríklad Všeobecná deklarácia ľudských práv z roku 1948, Dohovor o ochrane ľudských práv 

a základných slobôd z roku 1950 (ETS č. 5), Medzinárodný pakt o občianskych a politických právach 

z roku 1966, Medzinárodný pakt o hospodárskych, sociálnych a kultúrnych právach z roku 1966, 

Európska sociálna charta z roku 1961 (ETS č. 35), ako aj ich príslušné protokoly a Európska sociálna 

charta z roku 1996 (revidovaná) (ETS č. 163), Dohovor o právach dieťaťa z roku 1989 a Dohovor 

o právach osôb so zdravotným postihnutím z roku 2006. 
25 Pozri odsek 134 dôvodovej správy k Rámcovému dohovoru Rady Európy o umelej inteligencii, 

ľudských právach, demokracii a právnom štáte. 
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a o jej potenciáli nepriaznivo alebo pozitívne ovplyvňovať ľudské práva, demokraciu a právny 

štát. 

V záujme zabezpečenia monitorovania a vykonávania dohovoru musia všetky zmluvné strany 

určiť jeden alebo viacero mechanizmov účinného dohľadu na vnútroštátnej úrovni. Na úrovni 

Únie Komisia zabezpečí monitorovanie a vykonávanie dohovoru v súlade so zmluvami. 

Odôvodnenia tohto návrhu na uzavretie dohovoru potvrdzujú, že v súlade s článkom 218 

ods. 9 ZFEÚ by Rada mala na návrh Komisie prijať rozhodnutia, ktorými sa stanovia pozície, 

ktoré sa majú v mene Únie prijať na konferencii zmluvných strán, keď je tento orgán vyzvaný 

prijať akty s právnymi účinkami, najmä rokovací poriadok konferencie zmluvných strán. Pri 

rokovaní o uvedenom rokovacom poriadku, ktorý sa má prijať konsenzom do 12 mesiacov od 

nadobudnutia platnosti dohovoru26, sa Únia zameria na zabezpečenie toho, aby jej bolo 

udelených 27 hlasov, čo zodpovedá počtu jej členských štátov. V prípade, že sa Únii 27 

hlasov udelí, Komisia zastupujúca Úniu sa bude usilovať o zabezpečenie posilnenej 

koordinácie s členskými štátmi v záujme toho, aby na konferencii zmluvných strán vyjadrila 

jednotné pozície a v mene Únie uplatnila svoje hlasovacie právo. Takáto posilnená 

koordinácia je obzvlášť dôležitá vzhľadom na to, že všetky členské štáty sú aj členmi Rady 

Európy, a so zreteľom na rýchlo sa vyvíjajúcu povahu umelej inteligencie, ako aj na potrebu 

jednotného globálne uplatniteľného rámca v tejto oblasti. Na účely zabezpečenia posilnenej 

koordinácie by Rada mala byť zapojená do formulovania všetkých pozícií bez ohľadu na ich 

povahu, a to aj tých, ktoré sú založené na článku 16 ods. 1 Zmluvy o EÚ a článku 218 ods. 9 

ZFEÚ. Ak by Únia nebola ani napriek svojmu maximálnemu úsiliu schopná dosiahnuť 

udelenie 27 hlasov, Komisia s cieľom zabezpečiť, aby Únia disponovala počtom hlasov, ktorý 

zodpovedá jej významu v Rade Európy a ktorým sa jej umožní primerane chrániť jej záujmy, 

navrhne, aby boli členské štáty podľa článku 2 ods. 1 ZFEÚ a pri plnom rešpektovaní 

výlučnej právomoci Únie splnomocnené k dohovoru pristúpiť spolu s Úniou. 

Komisia vyzve každý členský štát, aby vyslal jedného zástupcu, ktorý bude ako súčasť 

delegácie Únie na zasadnutiach konferencie zmluvných strán sprevádzať zastúpenie Komisie. 

Má sa dodržiavať zásada lojálnej spolupráce. 

                                                 
26 Podľa článku 30 ods. 3 dohovoru tento dohovor nadobudne platnosť prvý deň mesiaca nasledujúceho 

po uplynutí troch mesiacov odo dňa, keď päť signatárov vrátane najmenej troch členských štátov Rady 

Európy vyjadrilo súhlas byť viazaní dohovorom. 
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2025/0136 (NLE) 

Návrh 

ROZHODNUTIE RADY 

o uzavretí v mene Európskej únie Rámcového dohovoru Rady Európy o umelej 

inteligencii, ľudských právach, demokracii a právnom štáte 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 114 v spojení 

s článkom 218 ods. 6 písm. a) bodom v),  

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

so zreteľom na súhlas Európskeho parlamentu, 

keďže: 

1. V súlade s rozhodnutím Rady (EÚ) 2024/221827 bol 5. septembra 2024 v mene 

Európskej únie podpísaný Rámcový dohovor Rady Európy o umelej inteligencii, 

ľudských právach, demokracii a právnom štáte (ďalej len „dohovor“) s výhradou 

jeho uzavretia k neskoršiemu dátumu. 

2. V dohovore sa stanovujú všeobecné zásady a povinnosti, ktoré by zmluvné strany 

mali dodržiavať s cieľom zabezpečiť ochranu ľudských práv, demokracie a právneho 

štátu v súvislosti s činnosťami počas životného cyklu systémov umelej inteligencie 

(ďalej len „AI“). 

3. Európsky parlament a Rada 13. júna 2024 prijali na základe článkov 16 a 114 

Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ďalej len „ZFEÚ“) nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2024/168928, ktoré obsahuje harmonizované pravidlá, 

všeobecne založené na úplnej harmonizácii, ktoré upravujú uvádzanie na trh, 

uvádzanie do prevádzky a používanie systémov AI v Únii. Uvedené pravidlá sú 

priamo uplatniteľné v členských štátoch, pokiaľ sa v uvedenom nariadení výslovne 

neuvádza inak. Dohovor sa má vykonávať v Únii výlučne prostredníctvom 

nariadenia Parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1689 a prípadne prostredníctvom iného 

relevantného acquis Únie. 

4. Činnosti počas životného cyklu systémov AI súvisiace s ochranou záujmov národnej 

bezpečnosti sú z rozsahu pôsobnosti dohovoru vylúčené. Nariadením Parlamentu a 

Rady (EÚ) 2024/1689, ktoré bude hlavným právnym aktom Únie, ktorým sa dohovor 

vykonáva, sa z jeho rozsahu pôsobnosti takisto vylučujú systémy AI uvedené na trh, 

do prevádzky alebo používané, či už upravené alebo nie, výlučne na účely národnej 

bezpečnosti, ako aj výstupy systémov AI používaných v Únii výlučne na takéto 

                                                 
27 Rozhodnutie Rady (EÚ) 2024/2218 z 28. augusta 2024 o podpise v mene Európskej únie Rámcového 

dohovoru Rady Európy o umelej inteligencii a ľudských právach, demokracii a právnom štáte, 

ST/12385/2024/INIT (Ú. v. EÚ L, 2024/2218, 4.9.2024).  
28 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1689 z 13. júna 2024, ktorým sa stanovujú 

harmonizované pravidlá v oblasti umelej inteligencie a ktorým sa menia nariadenia (ES) č. 300/2008, 

(EÚ) č. 167/2013, (EÚ) č. 168/2013, (EÚ) 2018/858, (EÚ) 2018/1139 a (EÚ) 2019/2144 a smernice 

2014/90/EÚ, (EÚ) 2016/797 a (EÚ) 2020/1828 (akt o umelej inteligencii) (Ú. v. EÚ L, 2024/1689, 

12.7.2024, ELI:http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1689/oj). 

https://data.europa.eu/eli/reg/2024/1689/oj
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účely, a to bez ohľadu na typ subjektu vykonávajúceho tieto činnosti. Okrem toho, 

ako sa stanovuje v článku 4 ods. 2 Zmluvy o Európskej únii (ďalej len „Zmluva 

o EÚ“), zostáva národná bezpečnosť vo výlučnej zodpovednosti každého členského 

štátu. Pozícia Únie, ktorá sa má vyjadriť na konferencii zmluvných strán, zriadenej 

dohovorom, by preto mala rešpektovať uvedené obmedzenia. Komisia by sa 

predovšetkým na zasadnutiach konferencie zmluvných strán mala zdržať diskusie 

o činnostiach počas životného cyklu systémov AI súvisiacich s ochranou záujmov 

národnej bezpečnosti alebo akýchkoľvek stanovísk k nim. 

5. Vzhľadom na to, že sa osobná a vecná pôsobnosť dohovoru a jeho hmotnoprávne 

ustanovenia vo veľkej miere zhodujú s nariadením Parlamentu a Rady (EÚ) 

2024/1689, ktoré je doplnené ďalším relevantným acquis Únie, uzavretím dohovoru 

môžu byť dotknuté spoločné pravidlá Únie alebo sa ním môže pozmeniť ich rozsah 

pôsobnosti v zmysle článku 3 ods. 2 ZFEÚ. Takéto ďalšie relevantné acquis Únie 

zahŕňa právne akty, ktorých cieľom je vykonávanie základných práv zakotvených v 

Charte základných práv Európskej únie, ako sú právne predpisy Únie v oblasti 

nediskriminácie vrátane smerníc Rady 2000/43/ES29 a 2000/78/ES30; acquis Únie v 

oblasti ochrany osobných údajov vrátane nariadení Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2016/67931 a (EÚ) 2022/206532, ktorých cieľom je zaistiť bezpečné, 

predvídateľné a dôveryhodné online prostredie, v ktorom sa dodržiavajú základné 

práva vrátane práva na slobodu prejavu a práva prijímať a rozširovať informácie; 

nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/900 o politickej reklame33; 

právne predpisy o bezpečnosti výrobkov a právne predpisy o zodpovednosti za 

chybné výrobky vrátane smernice Rady 85/374/EHS34. Únia má preto výlučnú 

vonkajšiu právomoc uzavrieť dohovor. V dôsledku toho by sa zmluvnou stranou 

dohovoru mala stať len Únia. 

6. Konferencia zmluvných strán bude zohrávať významnú úlohu pri účinnom 

vykonávaní dohovoru, a to aj prostredníctvom vydávania konkrétnych odporúčaní 

týkajúcich sa jeho výkladu a uplatňovania. Konferencia zmluvných strán tiež zváži 

možné zmeny dohovoru. V súlade s článkom 218 ods. 9 ZFEÚ by Rada mala na 

návrh Komisie prijať rozhodnutia, ktorými sa stanovia pozície, ktoré sa majú v mene 

Únie prijať na konferencii zmluvných strán, keď je tento orgán vyzvaný prijať akty 

s právnymi účinkami, najmä rokovací poriadok konferencie zmluvných strán. Pri 

rokovaní o uvedenom rokovacom poriadku, ktorý sa má prijať konsenzom do 12 

mesiacov od nadobudnutia platnosti dohovoru, sa Únia zameria na zabezpečenie 

toho, aby jej bolo udelených 27 hlasov, čo zodpovedá počtu jej členských štátov. 

V prípade, že sa Únii 27 hlasov udelí, Komisia zastupujúca Úniu by mala zabezpečiť 

                                                 
29 Smernica Rady 2000/43/ES z 29. júna 2000, ktorou sa zavádza zásada rovnakého zaobchádzania s osobami 

bez ohľadu na rasový alebo etnický pôvod (Ú. v. ES L 180, 19.7.2000, s. 22). 
30 Smernica Rady 2000/78/ES z 27. novembra 2000, ktorá ustanovuje všeobecný rámec pre rovnaké 

zaobchádzanie v zamestnaní a povolaní (Ú. v. ES L 303, 2.12.2000, s. 16). 
31 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 

spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES 

(všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1). 
32 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2022/2065 z 19. októbra 2022 o jednotnom trhu 

s digitálnymi službami a o zmene smernice 2000/31/ES (akt o digitálnych službách) (Ú. v. EÚ L 277, 

27.10.2022, s. 1). 
33 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/900 z 13. marca 2024 o transparentnosti a cielení 

politickej reklamy (Ú. v. EÚ L, 2024/900, 20.3.2024, ELI:http://data.europa.eu/eli/reg/2024/900/oj). 
34 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/2853 z 23. októbra 2024 o zodpovednosti za 

chybné výrobky a o zrušení smernice Rady 85/374/EHS, PE/7/2024/REV/1  

(Ú. v. EÚ L, 2024/2853, 18.11.2024). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2000:180:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2000:303:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2016:119:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2022:277:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2022:277:TOC
https://data.europa.eu/eli/reg/2024/900/oj
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posilnenú koordináciu s členskými štátmi v záujme toho, aby na konferencii 

zmluvných strán vyjadrila jednotné pozície a v mene Únie uplatnila svoje hlasovacie 

právo. Takáto posilnená koordinácia je obzvlášť dôležitá vzhľadom na to, že všetky 

členské štáty sú aj členmi Rady Európy, a so zreteľom na rýchlo sa vyvíjajúcu 

povahu umelej inteligencie, ako aj na potrebu jednotného globálne uplatniteľného 

rámca v oblasti umelej inteligencie. Na účely zabezpečenia posilnenej koordinácie by 

Rada mala byť zapojená do formulovania všetkých pozícií bez ohľadu na ich povahu, 

a to aj tých, ktoré sú založené na článku 16 ods. 1 Zmluvy o EÚ a článku 218 ods. 9 

ZFEÚ. Ak by Únia nebola ani napriek svojmu maximálnemu úsiliu schopná 

dosiahnuť udelenie 27 hlasov, Komisia by mala, s cieľom zabezpečiť, aby Únia 

disponovala počtom hlasov, ktorý zodpovedá jej významu v Rade Európy a ktorým 

sa jej umožní primerane chrániť jej záujmy, navrhnúť, aby boli členské štáty podľa 

článku 2 ods. 1 ZFEÚ a pri plnom rešpektovaní výlučnej právomoci Únie 

splnomocnené k dohovoru pristúpiť spolu s Úniou. 

7. Komisia vyzve každý členský štát, aby vyslal jedného zástupcu, ktorý bude ako 

súčasť delegácie Únie na zasadnutiach konferencie zmluvných strán sprevádzať 

zastúpenie Komisie. Má sa dodržiavať zásada lojálnej spolupráce. 

8. Pokiaľ ide o akúkoľvek inú dohodu, ktorá sa môže v budúcnosti uzavrieť pod 

záštitou Rady Európy alebo na iných medzinárodných fórach, a to aj v oblasti umelej 

inteligencie, a pokiaľ ide o akúkoľvek zmenu dohovoru, rozdelenie vonkajších 

právomocí medzi Úniou a členskými štátmi by sa malo posúdiť vzhľadom na 

osobitné prvky každého takéhoto nástroja. Je mimoriadne dôležité, aby Únia a jej 

členské štáty mali možnosť naďalej zohrávať svoju priamu a aktívnu úlohu pri 

vyjadrovaní hlasu Únie a obrane jej záujmov konzistentným a koordinovaným 

spôsobom a v plnom súlade so zmluvami. 

9. Dohovor by sa mal v mene Únie schváliť, 

 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE:  

 

Článok 1 

Týmto sa v mene Únie schvaľuje uzavretie Rámcového dohovoru Rady Európy o umelej 

inteligencii, ľudských právach, demokracii a právnom štáte (ďalej len „dohovor“). 

Znenie dohovoru, ktorý sa má uzavrieť, je pripojené v prílohe I k tomuto rozhodnutiu. 

 

Článok 2 

Týmto sa v mene Únie schvaľujú vyhlásenia, ktoré sa majú predložiť generálnemu 

tajomníkovi Rady Európy a ktoré sú pripojené v prílohe II k tomuto rozhodnutiu. 

 

Článok 3 

Dohovor sa v Únii vykonáva výlučne prostredníctvom nariadenia Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2024/1689, ktorým sa stanovujú harmonizované pravidlá v oblasti umelej 

inteligencie, a prípadne prostredníctvom iného relevantného acquis Únie. 

Článok 4 
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Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť […]. 

 

V Bruseli 

 

 

 

 Za Radu 

 predseda/predsedníčka 
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